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UNIVERSITE
DE REIMS
CHAMPAGNE-ARDENNE





Date limite de retour des dossiers :

02 février 2015 auprès du


 Relais Relations Internationales du Campus
                Ou à la DRI (direction des relations internationales, présidence)

ANNEE ACADEMIQUE : ……...../…….….
DOMAINE D’ETUDES : 

ACADEMIC YEAR
FIELD OF STUDY
La présente demande doit être complétée à l’encre NOIRE / This application should be completed in BLACK
ETABLISSEMENT D’ORIGINE
SENDING INSTITUTION
Nom et adresse complète :
Name and full address
Université de Reims Champagne-Ardenne - URCA
9 boulevard de la Paix – 51724 Reims Cedex - France
Coordinateur Institutionnel – nom, téléphone, télécopie et e-mail
Institutional coordinator - name, telephone and telefax numbers, e-mail
DIRECTION DES RELATIONS INTERNATIONALES (DRI) INTERNATIONAL OFFICE
Contact au Service des relations internationales/Contact at International office:
Karine DARDENNE - Tel. +33 3 26 91 39 39 / Fax +33 3 26 91 30 63 / erasmus@univ-reims.fr
Département, coordinateur(trice) de département – nom, téléphone, télécopie et e-mail
Department, departmental coordinator – name, telephone and telefax numbers, e-mail
IDENTITE DE L’ETUDIANT(E)
STUDENT’S PERSONAL DATA
Nom/Family name: 
 Prénom/First name: 

Date de naissance/Date of birth: 
Lieu/Place of birth : ………………………………
Sexe/gender:
F (
M (
Nationalité/nationality: 

Adresse permanente/permanent address:
Tel : 
 e-mail : 

ETABLISSEMENT D’ACCUEIL
RECEIVING INSTITUTION
Nom de l’université/Name of the host university: 

Pays/Country: 

Période de mobilité ERASMUS/Period of ERASMUS mobility:

( 1er semestre
( 2ème semestre 
( Année
Nombre de crédits ECTS attendus/Number of ECTS credits expected: 

Etudiant inscrit :    double diplôme  □    diplôme conjoint  □ 

Nom de l’étudiant/Student’s name: 

Etablissement d’origine/Sending institution: Université de Reims Champagne-Ardenne - France
Expliquer brièvement pourquoi vous désirez étudier à l’étranger :
Briefly state the reasons why you wish to study abroad
COMPETENCES LINGUISTIQUES
LANGUAGE SKILLS
Langue maternelle/mother tongue:

Autres langues/other languages

J’étudie cette langue 
Suis capable de suivre des cours 
Besoin d’une préparation 
Currently studying
Sufficient knomledge to follow lectures
pour suivre des cours



Need extra preparation



to follow lectures


( 
( 
(


( 
( 
(
Niveau de langue/Language profeciency : A1(  A2(  B1(  B2(  C1(  C2(
ETUDES ANTERIEURES ET ACTUELLES
PREVIOUS AND CURRENT STUDY
Diplôme préparé actuellement/Diploma or degree which you are currently studying : 

Nombre d’année d’études supérieures antérieures au départ à l’étranger :

Number of higher education study years prior to departure abroad
Avez-vous déjà étudié à l’étranger ?
Oui/Yes ( 
Non/No (
Have you already been studying abroad?
Si oui, quand et dans quel établissement ?

If yes, when and in which institution?
Le relevé de notes joint détaille les études supérieures antérieures et actuelles. Les détails inconnus au moment de la demande seront fournis ultérieurement.
The attached transcript of records includes full details of previous and current higher education study. Details non known at the time of application will be provided at a later stage.
ENREGISTREMENT DU DOSSIER
REGISTRATION
ETABLISSEMENT D’ACCUEIL
RECEIVING INSTITUTION
Par la présente, nous accusons réception de la candidature, du contrat d’études proposé et du relevé de notes du/de la candidat(e).
We hereby acknowledge receipt of the application, the proposed learning agreement and the candidate’s transcript of records.
L’étudiant ci-dessus
( 
est accepté à titre provisoire dans notre établissement
The above mentioned student

is provisionally accepted at our institution

( 
n’est pas accepté dans notre établissement


not accepted a tour institution
Signature du coordonnateur de département
Signature du Responsable Institutionnel
Date : ………………………………………
Date : ………………………………….
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FORMULAIRE DE CANDIDATURE ERASMUS+


STUDENT APPLICATION FORM


ECTS-SYSTEME EUROPEEN DE TRANSFERT DE « CREDITS »


European Credit Transfer System
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